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 Dossier stADsArCHeoloGie 

 VAriA 
 De eigen woning van
Henry lacoste in oudergem    

 erfgoedklassen & burgerschap 

 EEN PUBLICATIE VAN BRUssEL sTEDELIjKE ONTWIKKELING 



succes, zowel bij de academische en 
diplomatieke wereld als bij de voor-
bijgangers. Het publiek, dat reeds ge-
noten had van de melodieën gespeeld 
op de ‘mobiele’ beiaard van Douai aan 
de Kunstberg, kon in de namiddag een 
uniek jukeboxconcert met verzoek-
nummers bijwonen door de beiaard in 
de toren van de Sint-Michiel-en-Sint-
Goedelekathedraal.

De beiaard, die in de jaren 1500 ont-
stond in de Zuidelijke Nederlanden, 
wordt beschouwd als het oudste mu-
zikale massamedium uit de geschie-
denis. Het Belgische dossier werd 
ingediend door de Vlaamse Beiaard-
vereniging en de Association Cam-
panaire Wallonne, met de steun van 
de Fédération Wallonie-Bruxelles en 
FARO, het Vlaams steunpunt voor cul-
tureel erfgoed. De erkenning van deze 
traditionele muziekvorm, die rekening 
hield met het muzikale repertoire, het 
onderwijs, de traditie van beiaardcon-
certen en de literatuur over dit instru-
ment, moet het doorgeven ervan aan 
de komende generaties veilig stellen. 
Het beschermingsprogramma voor 
de beiaardcultuur omvat 76 gemeen-
ten in België en 30 landen wereldwijd. 
Het verenigt behoud van de traditie 

Unesco. 
Verdrag voor 
de bescher-
ming van het 
immaterieel 
cultureel 
erfgoed	  
 
De beiaardcultuur erkend 
door de Unesco en 
gevierd in Brussel 	  

Op 18 september 2015 werden de bes-
te beiaardiers van België ontvangen op 
het Stadhuis van Brussel ter gelegen-
heid van de uitreiking van de oorkonde 
van de Unesco aan de beiaardiersver-
enigingen van België. Deze overhan-
diging bekrachtigde de erkenning in 
november 2014 van de beiaardcultuur 
in België als “Beste praktijk in het be-
schermen van cultureel erfgoed”. 

De bijeenkomst, georganiseerd op 
initiatief van de Belgische – Vlaamse, 
Franstalige en Duitstalige – commis-
sies voor de Unesco, oogstte heel wat 
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De mobiele beiaard van Douai die voor de gelegenheid was opgesteld op de Kunstberg 
( I. Leroy, 2015 © GOB).

122



met streven naar vernieuwing, en sti-
muleert beste praktijken en respect 
voor de lokale beiaardiers door een 
breed draagvlak te creëren tussen 
alle actoren op het terrein. De Unesco 
waardeerde vooral de eeuwenoude er-
varing van België en de acties voor het 
doorgeven en ontwikkelen van de bei-
aardcultuur die als voorbeeld worden 
gesteld voor erfgoedgemeenschap-
pen elders in de wereld. 

Brussel telt slechts twee concertbei-
aarden: de grote beiaard in de zuide-
lijke toren van de kathedraal en een 
kleinere beiaard op het dak van het 
federale Parlement, naast enkele 
mechanische beiaarden zoals op de 
Kunstberg en in het gemeentehuis 
van Sint-Pieters-Woluwe. De jonge 
vereniging Tintinnabulum stelt zich 
tot taak de kennis van de beiaard te 
bevorderen, onder meer door de or-
ganisatie van concerten. Het idee om 
een nieuwe beiaard te plaatsen op het 
Broodhuis wint eveneens veld. 

Dit programma waarbij het Brussels 
Gewest sinds kort betrokken is, toont 
in het bijzonder – voor zover nodig – de 
nauwe band aan tussen de bescher-
ming van het onroerend, roerend en 
immaterieel erfgoed. Een volgende 
bijeenkomst zal in 2016 in de lokalen 
van de Senaat worden georganiseerd. 
 
Nuttige links: 
http://www.unesco.org/culture/
ich/index.php?lg=fr&pg=00011& 
Art18=01017 ; http://www.campano.
be/realisations.html ; 
http://www.beiaard.org/
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Archeologie 
in Brussel

De reeks Archeologie in Brussel, 
waarin momenteel een twaalftal num-
mers zijn verschenen, wordt uitge-
geven door de Directie Monumenten 
en Landschappen en publiceert de 
resultaten van de opgravingen op het 
grondgebied van het Gewest. De be-
studeerde sites geven een beeld van 
de verscheidenheid aan onderzoeks-
velden en uitdagingen waarmee de 
stedelijke archeologie wordt gecon-
fronteerd. Vier delen gepubliceerd tus-
sen 1995 en 2001 zijn beschikbaar in 
papieren versie (De Rijke Klarenwijk: 
van Priemspoort tot klooster, Brouwe-
rijen in de Sint-Katelijnenwijk, Middel-
eeuwse ambachten en stedelijk wonen 
en Rond de eerste stadsomwalling). 
De reeks werd intussen voortgezet in 
digitale versie. Sinds 2000 wordt elke 
bijdrage aan de reeks gepubliceerd 
in de taal van de auteur. Het betreft 
wetenschappelijke rapporten van de 
archeologische interventies.

De laatste publicaties leveren een schat 
aan informatie over het stadscentrum. 
Bij een interventie in de Trapstraat werd 
een opmerkelijke laatmiddeleeuwse 
kelder bestudeerd die een beeld geeft 
van de eerste rooilijn van de straat. In 
de Steenstraat bood de inrichting van 
een hotelcomplex de gelegenheid om 
meerdere gebouwen dichtbij de zone 
die werd getroffen door het bombar-
dement van 1695, te bestuderen. Bij de 
aanleg van een ondergrondse parking 
bestudeerden archeologen de percelen 
die zich tussen de eerste en tweede 
omwalling bevinden…

Ook de andere gemeenten zijn actief 
op dit vlak. Zo werd in Ukkel vóór de 
bouw van een gymnastiekzaal van een 

Organisation
des Nations Unies

pour l’éducation,
la science et la culture

Patrimoine
culturel
immatériel

scholencomplex een preventieve op-
graving gedaan op de helling van het 
Nekkersgat waar al in de 19de eeuw 
overblijfselen uit het neolithicum, de 
ijzertijd en de Romeinse tijd werden 
aangetroffen. Naar aanleiding van een 
groot renovatieproject op de site van 
het voormalige klooster van Gesù in de 
Koningsstraat in Sint-Joost-ten-Node, 
werd naar overblijfselen gezocht van de 
tweede omwalling. De eerste elemen-
ten die er werden gevonden waren ech-
ter twee 19de-eeuwse tuinconstruc-
ties! In Watermaal-Bosvoorde werden 
op de beschermde neolithische site 
van Bosvoorde-Vijvers in het Zoniën-
woud opgravingen gedaan voorafgaand 
aan de uitbreiding tot vier sporen van 
de lijn Namen-Schaarbeek. En tot slot 
werden in Anderlecht bij een interven-
tie in de vallei van het GEN overblijfse-
len uit de eerste ijzertijd blootgelegd.

Gepubliceerd door het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest. De vier eerste delen 
van Archeologie in Brussel zijn ver-
krijgbaar in de boekhandel tegen de 
prijs van 10 of 20 €. Vanaf nummer 5 
kan de reeks gratis worden gedown-
load op www.erfgoed.brussels.
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  À LA CARTE  
 brussel vijfhoek en 
brussel uitbreiding-oost  

    de collectie   à la Carte   waagt zich aan 
de Stad Brussel. in totaal zullen zes 
volumes gewijd worden aan haar rijke 
geschiedenis en vele uitbreidingen. 

 de eerste wandelkaart in deze reeks is 
uiteraard gewijd aan het hart der har-
ten: Brussel vijfhoek, daar waar het 
allemaal begon. in dit extra dik deel 
gaat veel aandacht naar de plaatsen 
die een bijzondere rol gespeeld heb-
ben in de evolutie van de stad en wordt 
uiteraard stilgestaan bij de bewogen 
geschiedenis van de ‘mooiste markt-
plaats ter wereld’. verder komen de 
grote stedenbouwkundige projecten 
aan bod die de vijfhoek haar huidige 
uiterlijk gaf. wandelaars krijgen zowel 
het bekende als het veel minder ge-
kende Brussel te zien.  

 het  tweede volume zoemt in op Brus-
sel uitbreiding-oost. achter deze 
benaming schuilen twee belangrijke 
stadswijken: de leopoldswijk en de 
wijk van de Squares. hun rijke ge-
schiedenis, bijzondere architectuur 
en mooie parken kunnen ongetwijfeld 
elke wandelaar bekoren. 

 Beide wandelkaarten zijn gratis ver-
krijgbaar. inwoners van deze gemeen-
tes kunnen terecht bij het gemeente-
bestuur. liefhebbers van de collectie 
kunnen een exemplaar afhalen aan 
het onthaal van de Sint-gorikshallen 
(Sint-goriksplein, 1000 Brussel) of in 
de boekhandel van het BiP (konings-
traat 2, 1000 Brussel). de wandelkaar-
ten kunnen ook gedownload worden 
op www.monument.irisnet.be 
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 REEKs 
  BRUssEL - DE 
WEERGANGEN    

 de directie monumenten en land-
  schappen publiceert onder de titel 
Brussel   –   de weergangen regelma-
tig brochures met wandelingen die 
  focussen op historisch erfgoed, (stads  -
  omwalling, compostellaroute…), op
  bepaalde wijken (zavel, marollen, 
kunstberg, voormalige haven…) of 
  op architecturale ensembles (paleis, 
  galerijen, abdijen…).  

 de bedoeling van deze folders is de 
stad vanuit een bepaalde invalshoek 
te (her)ontdekken. ze vestigen de aan-
dacht op de geschiedenis van het tra-
ject en de beschrijving van de gebou-
wen en hun onmiddellijke omgeving, 
maar ook op belangrijke stedenbouw-
kundige ontwikkelingen en archeo-
logische ontdekkingen die op de ver-
schillende sites werden gedaan.  

BLD
. A

DOLP
HE M

AX

BLD
. D

’YPRES

BLD. DE DIXMUDE

R.
 N

EU
VE

BL
D.

 É
M

IL
E 

JA
CQ

M
AI

N

R.
 D

E 
LA

EK
EN

BL
D. D

U N
EU

VI
ÈM

E 
DE 

LI
GNE

BL
D. B

ART
HÉL

ÉM
Y

BLD
. D

E L’ABATTO
IR

BLD
. D

U
 M

ID
I

Q
UA

I D
U 

CO
M

M
ER

CE

Q
UAI AU BO

IS À BRULER

Q
UAI AUX BRIQ

UES

QUAI AU FOIN

R. DES FABRIQUES

R. D’ANDERLECHT

R.
 D

E 
LA

 S
EN

N
E

R. V
AN ARTEVELDE

BL
D. M

. L
EM

ONNIE
R

BL
D. A

NSP
ACH

R. D
U M

ID
I

R.
 D

U M
ID

I

R. DE LA VIOLETTE

AV. D
E S

TA
LIN

GRAD

R.
 TE

RR
E N

EU
VE

R.
 B

LA
ES

R.
 B

LA
ES

R.
 H

AU
TE

R. DU GRAND HOSPICE

R.  LOCQUENGHIEN

R. DE FLANDRE

R. DE FLANDRE

R. DES COMMERÇANTS

QUAI AUX PIERRES DE TAILLE

AV
. D

ES
 A

RT
S

BL
D.

 D
U

 R
ÉG

EN
TR.

 D
U

CA
LER.

 R
O

YA
LE

R.
 R

O
YA

LE

BL
D.

 PA
CH

ÉC
O

BLD. D
E BERLAIM

ONT

R. DE LA LOI

R. DU FOSSÉ AUX LOUPS

R. DU CONGRÈS

R. DE LOUVAIN

R. D
E L’E

NSEIGNEMENT

R. D
E L’ASSO

CIATIO
N

BLD
. D

U
 RÉG

EN
T

BLD. BISCHOFFSHEIM

BLD. DU JARDIN BOTANIQUE

BLD. BAUDOUIN

BLD. D’ANVERS

AV. D
ES A

RTS

R. D
E LA PRESSE

PLACE DES PALAIS

R. DES SIX JETONS

R. DES ALEXIENS

R. DES BRIGITTINES

R. AUX LAINES

R. DES QUATRE BRAS

R. A
UX LA

IN
ES

R. A
UX LA

IN
ESR. D

E L
A RÉGEN

CE

R. 
E. 

ALL
ARD

R. D
ES

 M
IN

IM
ES

R. DES FOULONS

PARC DE BRUXELLLES

MONT 
DES ARTS

GRAND-
PLACE

PLACE DE 
L’ALBERTINE

CANTE
RST

EE
N

R. ST. JEAN

PLACE DES
MARTYRS

PLACE DU
BÉGUINAGE

PLACE 
SAINTE-CATHERINE

PLACE 
ROUPPE

PARC
D’EGMONT

PETIT
SABLON

PLACE
ROYALE

GRAND
SABLON

PLACE
DU JEU DE

BALLE 

PLACE
POELAERT 

LOUISE

PORTE 
DE NAMUR

SQUARE
SAINCTELETTE

PORTE DE
NINOVE

PLACE 
DE L’YSER

PL
AC

E D
E 

BR
OUCK

ÈR
E

R. DU CANAL

R. ANTOINE DANSAERT R. D
U M

ARAIS

R. DES CHARTREUX

R. DU LOMBARD

R. DES URSULINES

R.
 D

ES
 TA

N
N

EU
RS

R.
 H

AUTE BLD. DE WATERLOO

BLD. D
U RÉGENT

R.
 D

ES
 M

IN
IM

ES

R. D
E NAM

U
R

R. DES COLONIES

BLD. DE L’EMPEREUR

R. RAVEN
STEIN

CO
U

D
E

N
BERG

R. DE LA MONTAGNE

R. DES BOUCHERS

R. DU MARCH
É AUX HERBES

R. DE L’ÉCUYER

R.
 L

ÉO
N

 L
EP

AG
E

PLACE
MADOU

R.
 H

AUTE

BLD
. D

U
 M

ID
I

PORTE 
DE HAL

BLD
. A

DOLP
HE M

AX

BLD
. D

’YPRES

BLD. DE DIXMUDE

R.
 N

EU
VE

BL
D.

 É
M

IL
E 

JA
CQ

M
AI

N

R.
 D

E 
LA

EK
EN

BL
D. D

U N
EU

VI
ÈM

E 
DE 

LI
GNE

BL
D. B

ART
HÉL

ÉM
Y

BLD
. D

E L’ABATTO
IR

BLD
. D

U
 M

ID
I

Q
UA

I D
U 

CO
M

M
ER

CE

Q
UAI AU BO

IS À BRULER

Q
UAI AUX BRIQ

UES

QUAI AU FOIN

R. DES FABRIQUES

R. D’ANDERLECHT

R.
 D

E 
LA

 S
EN

N
E

R. V
AN ARTEVELDE

BL
D. M

. L
EM

ONNIE
R

BL
D. A

NSP
ACH

R. D
U M

ID
I

R.
 D

U M
ID

I

R. DE LA VIOLETTE

AV. D
E S

TA
LIN

GRAD

R. T
ER

RE N
EU

VE

R.
 B

LA
ES

R.
 B

LA
ES

R.
 H

AU
TE

R.
 H

AU
TE

R. DU GRAND HOSPICE

R.  LOCQUENGHIEN

R. DE FLANDRE

R. D
E FLAND

RE

R. DES COMMERÇANTS

QUAI AUX PIERRES DE TAILLE

AV
. D

ES
 A

RT
S

BL
D.

 D
U

 R
ÉG

EN
TR.

 D
U

CA
LE

R.
 R

O
YA

LE

R.
 R

O
YA

LE

BL
D.

 PA
CH

ÉC
O

BLD. D
E BERLAIM

ONT

R. DE LA LOI

R. DU FOSSÉ AUX LOUPS

R. DU CONGRÈS

R. DE LOUVAIN

R. D
E L’E

NSEIGNEMENT

R. D
E L’ASSO

CIATIO
N

BLD
. D

U
 RÉG

EN
T

BLD. BISCHOFFSHEIM

BLD. DU JARDIN BOTANIQUE

BLD. BAUDOUIN

BLD. D’ANVERS

AV. D
ES A

RTS

R. D
E LA PRESSE

PLACE DES PALAIS

R. DES SIX JETONS

R. DES ALEXIENS

R. DES BRIGITTINES

R. AUX LAINES

R. DES QUATRE BRAS

R. A
UX LA

IN
ES

R. A
UX LA

IN
ESR. D

E L
A RÉGEN

CE

R. 
E. 

ALL
ARD

R. D
ES

 M
IN

IM
ES

R. DES FOULONS

PARC DE BRUXELLLES

MONT 
DES ARTS

GRAND-
PLACE

PLACE DE 
L’ALBERTINE

CANTERSTEEN

R. ST. JEAN

PLACE DES
MARTYRS

PLACE DU
BÉGUINAGE

PLACE 
SAINTE-

CATHERINE

PLACE 
ROUPPE

PARC
D’EGMONT

PETIT
SABLON

PLACE
ROYALE

GRAND
SABLON

PLACE
DU JEU DE

BALLE 

PLACE
POELAERT 

LOUISE

PORTE 
DE NAMUR

SQUARE
SAINCTELETTE

PORTE DE
NINOVE

PLACE 
DE L’YSER

PL
AC

E D
E 

BR
OUCK

ÈR
E

BL
D

. D
E 

L’I
M

PÉ
RA

TR
IC

E

R. DU CANAL

R. ANTOINE DANSAERT R. D
U M

ARAIS

R. DES CHARTREUX

R. DU LOMBARD

R. DES URSULINES

R. DES TANNEU
RS

R.
 H

AUTE BLD. DE WATERLOO

BLD. D
U RÉGENT

R.
 D

ES
 M

IN
IM

ES

R. D
E NAM

U
R

R. DES COLONIES

BLD. DE L’E
MPEREUR

R. RAVEN
STEIN

CO
U

D
E

N
BERG

R. DE LA MONTAGNE

R. DES BOUCHERS

R. DU M
ARCH

É AUX HERBES

R. DE L’ÉCUYER

R.
 L

ÉO
N

 L
EP

AG
E

PLACE
MADOU

BLD
. D

U
 M

ID
I

PORTE 
DE HAL

Promenades

Les solutions du jeu (pages centrales). Dans le sens des aiguilles d’une montre en commençant  
par le coin supérieur gauche : I - C35, II - D10, III - A11, IV - E6, V - F18, VI - B4.

 Bruxelles Pentagone à la carte

Découvrez les trésors du petit patrimoine qui 
nous entoure. Parcourez des coins inconnus.  
Suivez l’itinéraire et n’hésitez pas à jouer !
Avec cette collection de cartes-promenades 
richement illustrées, les communes bruxelloises 
sont passées à la loupe. Un carnet à emmener en 
balade ou à consulter chez soi.

 à la carte: un nouveau regard  
sur votre commune 

Avec Ganshoren, la collection « à la carte » compte à présent 
dix-huit numéros. Cette commune, avec ses cités-jardins à l’ombre 
des tours d’habitation, ne vous incite pas d’emblée à flâner? 
Muni(e) de cette carte- promenade, nul doute que vous lui 
porterez désormais un regard différent.

Dans la première partie, vous découvrirez comment tout a commencé 
avec un hameau blotti autour de la chapelle Saint-Martin, 
au milieu d’une vaste zone de tourbières et de marais. Vous en 
apprendrez davantage sur les habitants du château de Rivieren 
et comment, pendant des siècles, ils ont fait la pluie et le 
beau temps. Saviez-vous, par exemple, que l’urbanisation de  
la commune n’a vraiment démarré que dans les années 1930, 
lors de l’aménagement de l’avenue Charles-Quint, ou encore 
que l’on faisait jadis de la radio à la maison communale ? 

Tout au long de la première promenade, nous restons dans 
l’ombre de la basilique. Notre parcours nous fait découvrir des 
habitations bourgeoises et des hôtels de maître de la première 
moitié du XXe siècle. Rendez-vous ensuite à l’avenue Charles-Quint, 
devant quelques intéressants immeubles à appartements,  
pour le départ du second parcours au fil duquel nous pourrons 
admirer des habitations à bel-étage, deux fermes et visiter 
l’ancien cimetière et un quartier datant de l’entre-deux-guerres.

Pour le jeu de piste, nous vous emmenons dans la pittoresque 
cité-jardin Heideken.

Bonne promenade !

Arlette Verkruyssen
directeur général de Bruxelles Développement urbain,  
Service public régional de Bruxelles

Bruxelles Pentagone à la carte

1. La tournée des grands ducs 
Départ : place Royale 
Arrivée : Manneken-Pis  
Durée : environ 2h00

A
D

2. Sous les pavés, la Senne
Départ : église Saint-Jean-Baptiste-au-Béguinage 
Arrivée : église Notre-Dame de Bon Secours 
Durée : environ 1h30
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Wandelingen

De oplossingen van het spel (zie middenpagina’s). Du haut en bas : B1, A4, D2, C3.

 Brussel Uitbreiding Oost à la carte

Bekijk uw gemeente met nieuwe ogen, ontdek al  
de pareltjes van het erfgoed dat u dagelijks 
omringt, leer ongekende hoekjes kennen,  
volg het parcours en speel het spel mee.
In deze collectie worden de Brusselse gemeentes 
in de kijker gezet in een rijk geïllustreerde en 
praktische wandelbrochure, waarmee u op stap 
kan gaan of die u gezellig thuis kan doorbladeren.

 à la carte: uw gemeente in de kijker 

Avec Ganshoren, la collection « à la carte » compte à présent 
dix-huit numéros. Cette commune, avec ses cités-jardins à l’ombre 
des tours d’habitation, ne vous incite pas d’emblée à flâner? 
Muni(e) de cette carte- promenade, nul doute que vous lui 
porterez désormais un regard différent.

Dans la première partie, vous découvrirez comment tout a commencé 
avec un hameau blotti autour de la chapelle Saint-Martin, 
au milieu d’une vaste zone de tourbières et de marais. Vous en 
apprendrez davantage sur les habitants du château de Rivieren 
et comment, pendant des siècles, ils ont fait la pluie et le 
beau temps. Saviez-vous, par exemple, que l’urbanisation de  
la commune n’a vraiment démarré que dans les années 1930, 
lors de l’aménagement de l’avenue Charles-Quint, ou encore 
que l’on faisait jadis de la radio à la maison communale ? 

Tout au long de la première promenade, nous restons dans 
l’ombre de la basilique. Notre parcours nous fait découvrir des 
habitations bourgeoises et des hôtels de maître de la première 
moitié du XXe siècle. Rendez-vous ensuite à l’avenue Charles-Quint, 
devant quelques intéressants immeubles à appartements,  
pour le départ du second parcours au fil duquel nous pourrons 
admirer des habitations à bel-étage, deux fermes et visiter 
l’ancien cimetière et un quartier datant de l’entre-deux-guerres.

Pour le jeu de piste, nous vous emmenons dans la pittoresque 
cité-jardin Heideken.

Bonne promenade !

Arlette Verkruyssen
directeur général de Bruxelles Développement urbain,  
Service public régional de Bruxelles

Brussel Uitbreiding Oost 
à la carte

1. Aristocratisch én Europees 
Vertrek: Frère-Orbansquare  
Aankomst: Schumanrotonde 
Duur: ongeveer 1u30

A

2. De tenoren van de Squareswijk
Vertrek: Correggiostraat 35 
Aankomst:  Gutenbergsquare 
Duur: ongeveer 1u30

A

à la carteBrussel
Uitbreiding Oost
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Soms sluit het voorgestelde parcours 
aan bij een lopende tentoonstelling, 
zoals dat in 2015 het geval was met 
de wandeling die in de voetspo-
ren trad van Andreas Vesalius in de 
Miniemenwijk en het Poelaertplein. 

De brochures Brussel - De weergangen 
worden gepubliceerd door het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest en zijn gra-
tis beschikbaar in de Sint-Gorikshallen 
(Sint-Goriksplein 1, 1000 Brussel) en in 
het BIP (Koningsstraat 2-4, 1000 Brus-
sel).

MM

De Europese 
routes van 
Keizer Karel 
lopen door 
Brussel  
Culturele Routes 
van de Raad van Europa 
 
Het netwerk van De Europese Routes 
van Keizer Karel werd recent erkend 
door het Europees Instituut voor Cul-
turele Routes van de Raad van Euro-
pa in Luxemburg.  Dit internationale 
netwerk van partners ontvangt zo de 
hoogste Europese onderscheiding 
voor het werk dat zij sinds vele jaren 
verricht op het gebied van culturele 
en toeristische samenwerking op 
Europees niveau.

Het netwerk van De Europese Routes 
van Keizer Karel telt momenteel meer 
dan 50 steden en historische sites, 
verspreid over elf landen, waarlangs 
Karel van Habsburg zich tussen 1515 
en 1557 verplaatste. De landen die 
momenteel vertegenwoordigd zijn, 
zijn België, Duitsland, Nederland, 

Italië, Portugal, Spanje, Luxemburg, 
Malta, Marokko, Algerije en Tunesië. 
Het is een toeristische en histori-
sche route die de  plaatsen verbindt  
waarop Keizer Karel zijn stempel 
heeft gedrukt en de steden die hij na 
zijn troonsafstand in Brussel in 1555 
heeft doorkruist, vooraleer hij  zich 
in  de abdij van Yuste teruggetrokken 
heeft. 

Deze erkenning komt er op de vijf-
honderdste verjaardag van de meer-
derjarigheidsverklaring van Karel V 
in de Aula Magna, de grote staatsie-
zaal van zijn paleis in Brussel waar-
van de archeologische overblijfselen 
toegankelijk zijn via het Paleizen-
plein.

Dit initiatief heeft als doel het erf-
goed en de geschiedenis van de 
verschillende partners beter bekend 
te maken bij het publiek, in over-
eenstemming met de criteria van de 
Raad van Europa. Deze erkenning zal 
zonder twijfel het imago versterken 
van een Brussel, waar Erfgoed en 
Europese geschiedenis bijdragen tot 
de toeristische en economische aan-
trekkingskracht van de Regio.

www.itineracarolusv.eu ;
http://culture-routes.net ;
www.coudenberg.com ;
www.visitbrussels.be ;
www.ommegang.be

FH

(2012 © V. Evrard).
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